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Tiều tự 


Bấy lâu tôi thường thấy bên đạo đi tụng 
kinh, chầu lễ, dầu khuya sớm nẵng mưa 
chẳng nài, ý tôi cũng lắm le muốn hỏi cho 
biết họ khâm sùng ai, mà cam tâm chịu 
khó nhiều bề như thể, nhưng mà chưa 
gặp dịp hỏi. Thời may tôi gặp ông Linh 
mục chào hỏi chuyện vấn vui vẻ, tôi mới 
đám mở lời. Ông ấy giảng giải tôi nghe 
qua cũng hữu lý. Ма рої nói qua, không 
kịp xét tường, nên tôi xin người chịu 
phiền biên lại mấy điều người giải, cho 
tôi chiêm nghiệm. Người biên gởi, tôi coi 
đi xét lại, thấy những lë tầm thường, mà 
chơn chính. Xưa nay không de bên hẹ 
có gốc cội chắc chäa vững vàng như vậy. 
Tôi còn quyết hỏi ít đều nữa. 


Nay tôi xin phép in nguyên bài người 
biên ra дау, cho đàng ta coi, hoặc ai có 
háo vấn hảo sát như tôi, sẵn đó coi xét, 
có thấy đều chi khả nghi khả bát, thời 
tới mấy ông Linh mục mà hỏi, âu là họ ' 
cũng giải đạo lý cho mình nghe. Ba văn 
khuyết nghi, đa kiến khuyết đãi. Điệu 
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học văn thời vậy. Đời уйп minh ee nên 
đua biết với thiên hạ. 


Thị tự 
Тоб THỨ GIÁP DẦN, TRONG THU NGUYỆT, 
DẬT si TẦM PHƯƠNG THéc 


+ttttEtttttttttttEtEtttete 
THIÊN CHÚA LUẬN 
ĐOẠN THỨ NHỨT. 
Biết có Đức Chúa Trời. 
— 
- Người ta có biết đặng rằng có Thiên 
Chúa chăng ? 

Theo bồn tính loài người, ai ai cũng 
biết mình có cha mẹ tO tiên. Vậy Đức 
Chúa Trời là Cha cả đã sinh dựng loài 
người, cho nên theo lễ tự nhiên cũng biết 
dàng. Nhưng mà biễt dáng mờ шо, không 
được го. Bởi đó nhữag дида tử ngoại 
cũng biết có Đấng tạo hoá càn khôn, soag 
nói cách mờ mit, như ràag : Thượng đế, 
Chủa tê, Thiên mạng, у. v. caẳng chỉ rõ 
Đấng ấy cho hẳn. 

Như thường thấy con cháu biết rõ cha 
mẹ ông bà mình, còn nhữag tô tiên cao 
đời, tuy biết гале phải có mà không гб 
là ai. Kẻ nào có phô chí mục lục biêa lầu 
đời, mới biết rõ đặaz, Cũng môt lề ау 


nguyên tô loài người và mấy đời kề nguyên 
10, thì biết Đức Chúa Trời tổ tường, kë 
giữ đạo Thiên Chúa, nhờ có phồ chí mục 
lục là Kinh thánh, biên từ tạo thiên lập ` 
địa dẫn đi lại đòi trung сб có Chúa ra |!) 
đời truyền dạy, thì biết đặng tỏ tường Í: 
Đức Chúa Trời là Cha cả loài người ta. 
Ấy vậy kẻ có đạo biết đặng rõ ràng, và 
nhìn Đức Chúa Trời là Cha cả sanh 
dưỡng, quản trị, thưởng phạt muôn đời, 
hầu thờ lạy, kính mên, ngợi kben, cám _ | 
lạ, cho xứng дара bồn pbân con thåo tôi ÎÛ 
1 

( 

! 


ngay. 
Còn kě ngoại chẳng thấy Kinh thánh, | 
chưa nghe giảng truyền, như có dùng trí 
khôn mà xét, lấy lề chính mà suy, cũng 
biết dáng có Đấng cao cả trên hêt, tuy | 
không rõ cho mấy, song cũng đủ mà tim ~ 
cho ra gốc, vì chưng trí khôn nương theo Í 
chính lý mà xét, thì hiều đặng vừa sức | 
trí khôn, cũng như con mắt nhờ sáng ban A | 
ngày mà coi, thì thấy đặng sự nọ vật kia | x 
vừa tầm con mắt. "u 
Suy lề gì cho biết chắc có Đức Chúa Trời | 
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Thiếu chỉ lễ ; mọi vật trên trời dưới 


f đất, ta thấy được, xét được ấy là những lẽ 
` lam chứng cho ta biết chắc có Đức Chúa 


Trời, vì mỗi một vật thọ sanh phải có 


| Däng dựng nên đầu hết mới có ra dàng, 
` chäng có vật gì tự nhiên bỡi không mà 
` сб ra được. Đây nói qua đôi ba lễ cũng 


đủ biết. 
1. — Chẳng cần phải kiếm đâu cho xa, 


_ anh xét mình anh thì biết. — Xét sao ? — 
[ Anh chẳng sinh ra anb đặng, cũng chang 
_ phải tự nhiên khi không mà có anh га 
đây, phải có kẻ khác sanh ra anh, thì anh 
Í - mới có. Minh vậy, thì cha mẹ tô tiên mình 

| cũng vậy, chí nhẫn đến ông nguyên tô đầu 
` hết cũng vậy. Mà trước ông nguyên to 


ấy, thì chưa có loài người ta; vậy thì 


-~ ai sanh ra ông ấy, àt là phải có Đấng nào 


có trước loài người ta, mà sinh ra ông 
nguyên 16, cho ông đứng đầu mà sanh 


` хабар tới đời ta. 


Giả như không có Đấng nào trước loài 


` người ta, mà sanh ra ông nguyên tô, thì 
` ehẳng hề có ông nguyên 10 ding. Không 
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có ông nguyên tö; thì cũng không ông bà ` 
cha mẹ ta ; khỏag cha mẹ ta, thì CUNG 
không có ta nữa. 

Mà đã có ta ra đây, ắt là phải có Đăng | 
dà dựag пёа ông nguyên tó. Đấng dựng. 
nên ông nguyên tô, thì ta kêu là Đức. 
Chủa Trời. | 

‚ Ау vậy có Đức Chúa Trời mới có nguyên | 
tô; có nguyên 10 mới có ta ; ấy là lẽ rõ # 
ràng chắc chàn. С 

Loìi người thì vậy, сас vật khác cũng | 
vậy. Со xét lần lần mit lên cho đến cùng TI 
trên hết, thì gặp Đấng cao cả tài phép vô |. 

x 
| 
| 


cùng, đã tạo thành muôn vật, thì muôn Í 
vật mới có ra dàng ; có ra dàng, rồi mới | 
sinh ra nhau đặng. + 

Vã sử kỷ các phương các nước, đều nói 1 
loài người ta mới co từ đời nọ đời kia, 1 
chẳng phải là hằng có đời đời. Sử đạo | 
Thiên Chúa chỉ ông Adong là nguyên ` 
10 loài người ta, mới có hơn sáu ngàn ` 
năm nay. Sử Tàu nói người Tàu mới có. 
từ ông Bàn-cô. 3 
Lại có:sảnh nhon số, xét nghề nghiệp. 


` văn chương, thì thấy người ta càng ngày 


f càng thêm đông thêm số, nghề nghiệp 
Í văn chương càng lâu càng giỏi. Cho nên 
ЙД biết dàng loài người mới có từ mấy ngàn 
т А năm nay, chẳng phải là hằog có đời đời, 


~ 2. ~ Xem lên trời thấy mặt trời mọc 
phía đông lặn рша tây, chỉ ngày, bữa 


_ nào như bữa nấy, nắm trước giống năm 

| … pay, chẳng đời nào sai chậy, thì biết có 
` dáng tài cao phép cả đã gài tben máy, 

i} đã phú tánh cho nó mọc lèn lặn xuống 
_ nhằm chừng như vậy, lặn mọc là tại trải 

I| đất xây, — ( dây иё! theo kiều thường 
| nôi thường thấu, cho ai nấu dë hiều }. Vi 
if chưng các vật không có sự sống, hê nằm 
2 đâu thì nằm miết đó luôn ; như hòn đá 
if súc кб, mặt trời trái 44: ; bằng có cái gì 
| vận động nó, thì nó mới dời chỗ khác 
f duoc. Mà thấy nó di hoài làm vây, ắt là 
ı1  đãcó Đăng nào làm cho nó đi. Ví du : thấy 
— cái абаа bồ đi luôn, chỉ trúng giờ khắc, 


_ liền biết có tay thợ khéo đã gầy га; không 


а khờ khao đến đỗi nói iw nhiên mà 


| со, vì chẳng thấy ai đã làm га bao giờ 1 
К т. с. LUÂN-2 


ss L asss 


Thấy nhà có đèn lửa đồ đạc đủ dùng, T 
liền biết có chủ nhà đã gay dưngsắm 4 
sanh, không ai đám nói là tự nhiên có ` 
vậy. Vậy thấy trên trời có nhựt nguyệt. 3 
tinh thần nắng mưa, sương gió, đủ khí f 
cụ cho ta nhờ, sao không nghĩ có Chúa ` 
trời đã tạo lập, mà дат nói tự nhiên có уду. _ 

3. — Xem xuống đất thấy núi caođồng Í 
rộng, biên thắm sông sâu, nhơnvậthằng | 
hà sa sõ: trên ngàn cầm thú muôn loài, f 
dưới nước cá tôm träm thứ : cây nàosinh Í 
trải ấy, giống nào theo tánh nấy, hằng T 
nối tiếp sinh sản chẳng khi đừng. Ж. 

Kìa một bức địa đồ tỉa về đàng nầy núi, Ё 
đàng nọ sông, chòm nầy đất, vùng kia f 
biền, sắc sảo tươi màu, cân phân đẹp: | | 
mắt. Dầu vậy, có khéo léo cũng là hình . # 
bóng mia mai, mà còn phải chịu có tay | 
thợ giỏi về ra mới thành ; phương chi ` | 
thấy thiệt núi thiệt sông, thiệt đất thiệt ` 
biền, thiệt người thiệt vật, sờ sở trước... 
con mắt, mà dám nói tự nhiên có vẬY, | 
không phải Đấng nào tài cao tri cả đã бу 
dựng cho có các vật thê ấy sao ? 


кн, 7 so 


‚бу vậy. hễ thấy có nhành ngọn, thì 

iết gốc rễ ; thấy mọi loài mọi vật đã có 
ота đây, thì biết chắc phải có Đấng nào 
[Таш đầu đã lập ra mới có muôn vật làm 
| vậy dàng ; vì chang có vật кі khi không 
Ы tự nhiên có dàng. Ví dụ : chỗ kia không. 
еб cái nhà, như knông ai lập ra đó, thì 
đời đời cũng chẳng có nhà đặng. Mà chỗ 
| М ' đã có cái nhà thì biết chắc đã сб kẻ 
ất ra đày, nên mới có. 


їй, — Thấy trong nhà nước, trên quan 
dưới dàn, đều chắm lo phận sw : sĩ, nông, 


ер Коч. thương, cứ сһпуёп chỉ nghiệp 


tuương ; ; ngư, tiêu, canh, mục, hàng vui 
niềm bồn phận ; trên duới thuận hoà, 
Tong ngoài ап tịnh : liền biêt có vua trên 
<š cầm giềag sửa mối, mới được nướe tri 
đân an thề ấy. 

Ха» thấy khắp đất muôn loài, giống 
nao theo tính nấy, hằng ап thửa phận. 

јепв ; ; Vật по giúp vật kia, đều nhàm theo 
tí ảnh phận ; chẳng lỗi tiết sài mùa, chẳng 
lộn nòi mất giống : liền biết có Vua cả 
trời đất cầm gičvg mỗi sửa sang, thì 


А: 
L | 
ТЖ 
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muôn vật thể gian mới đặng an phận như 
уду. 
Ấy vậy nhà nước không có vua cai trị, 
ãt là trăm bọ loạn ly, thì trời đất không | 
có Chúa gìn giữ, àt muôn vật cũng rất | 
loạn. Mà xưa пау mọi vật ап ön như. 
thường, thì chắc chắn có Chúa Trời cai 


trị gìn giữ chẳng sai. LÔ 

Xem chuồng thú våt của nhà nước. 
nuôi chơi, thấy có chỗ đề đồ ăn đồuống, |. 
chỗ nghỉ chỗ свој; ngăn nắp bắn hài | 
chắc chắn, cho khỏi thứ nầy hại thứ. ү | 
kbác ; lại có quân lính canh giữ đêm. || 
ngày, cho Яп cho uống ; loài vật tuy | 
không đủ món, mà cũng khả nhiều. Nào ` Д | 
có ai дат nói chuồng thú vật nầy tu | 
nhiên có, không có kẻ lập, kë lo, kẻ sit À 
sao ? 

Xem chuồng rấtlớn, là một bầu thë 
giái, các loài thú vật biết bao nhiêu mà ` 
. Кё; máy thử bay trên khí, mấy thứ lội | L' 
dưới nước, mấy thứ tràng bò, mấy thứ | 
thú chạy ; các món ô trong bùn trong đất, 
trong vật nọ cây kia ; lớn nhỏ đều có của. 


8 — 15 -- 
` айп ở ấm cật по lòng, truyền giống nối 
| mài xưa nay một cách ; mà dam nói 
18 ` chuồng nầy vật по, tự nhiên vậy, không 
Í 8: Пи Chúa tạo thành dưỡng dục sao. 
Í Thấy chim lồng cá chậu ít con, còn biết 
Ж kẻ bắt kẻ nuôi ; thấy chim trời cá nước 
| уб số, sao không nghĩ đến Đấng sanh 
Đấng dưỡng ! | 
` Thấy mâm cao cỗ đầy, ít nhiều món 
“khá, sao biết khen người đọn tiệc ; thấy 
trên đất dưới nước đầy dày của Ап, sao 
` không nghĩ đến Chúa sanh dưỡng ! 
65. — Xem vào tâm tình người ta, thấy 
сас dàn các nước đều tin tưởag trên loài 
_ người la có Đấng tniêng liêag cao cả, hay 
bảo hộ, hay sửa phạt ; cao nên bất luận 
| phương nào, xứ nào, cũng có việc thờ 
|| ` phượng, tế tự Кода cầu, kính sợ, gặp hồi 
| ngặtnghèo,oan ức liên mó miệng kêu van, 
A р» lòng cầu cửu ; kẻ lam việc dữ biết 
) không ai thấy, mà cùng nhơn sợ hồi hộp 
_ trong lòng, đường như có Đấng nào thiêng 
| liêng xem xét việc mình уду; kia Annam 
уа nói : Có dûng trên đầu trên cô ; có trờt 


| 


МА чы 


сб dût. Nhà Nhu gói : Kiéng dûng mini У 
chẳng thấu, sợ dûng mình chẳng nghe. 
Hoặc cũng có nhiều người nói gượng | 
rằng : « Phần tôi không tin có Đấng nào | 
thiêng liêng cao cả trên loài người ta. 
nữa ». Nói vậy, mà đến lối họ bị ngặt 
nghèo sợ chết, cüng hả miệng kêu trời,. 
vài đầu nọ khấn đầu kia, chẳng khắc gi 
thiên hạ ; ấy là lương trí trong mình ép | 
họ xưng ngay không nên nói đối. я 
Нё việc gì càng nhằm lë phải, và càng | 
có nhiều chứng cớ тар ràng, thì càng | 
thêm chắc chắn. Vậy việc có теста Т 
liêng сао cả trên loài người ta, là đều rất | 
phải lề, lại thấy muôn dân thiên bạ гару | 


với nhau mà tin rằng có : át là phải 2 3 


chẳng sai. Ау vậy dòm vào tâm tình thiên. 
hạ, xem khắp đất, ngỏ lên trời, coi trong | 
mình, thấy trong ngoài trên dưới tư bề, | 
đều là lề làm chứng có Đấng thiêng liêng ` 
cao cả trên loài người ta ; cho nên hê ai 
có trí khôn vừa biết xét 12, thì phải сне 1 
là chắc có ; bằng có nói алы 20 âu làr 

dối mà chớ. 


: “Còn Đấng ấy là Đấng thê nào, thì không 
1 biết dáng cho đủ điều, vì là Đấng 
| thiêng liêng sâu nhiệm vô cùng, quá khỏi 
ш ей. Ví dụ : : ai пау đều thấy có mặt 


аы ай đám xét ding; vì chỏi loà ah à sức 
соп mắt. Cũng một lẽ ấy, ai cũng biết 
Năng có Đấng thiêng liêng cao cả ; mà 
Đấng ấy thê nào, thì dò xét chẳng га; vì 
| mầu nhiệm quà sức trí khôn. 
| _ Nhưng та nhờ đạo Thiên Chúa truyền 
ảnh thì ai pẩy cũng biết _Чапв rõ ràng và 
_ đủ phân biệt Bấng cao са ấy là một Chúa 
: ју" trên hết, đã sanh thành, dưỡng đục, quản 
` tri mọi loài mọi vật, mà khỏi lộn cùng vì 
mào khác. Cũng nh dân sàn giã biết 
_ đăng trong nước сб vua còa những việc 
| 4 | trong vua, thì nhờ vua truyền ra mới 
E biết đặng. 
Т Уа chẳng có 'tên' nào cho xứng đáng, 
__сћо nên trong đạo dùng hai chữ Thiên 
E Cháu, chữ Đức Chúa Trời, nói tắt chữ 
_ Chúa, mà chỉ Bâng thiêng liêng cao cả ấy, 
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ss ЛЕП : 
BOAN THỨ HAI. 


Die Chúa Trời là thé nào 2 i 
Cử lë đạo chánh thì biết Đức Chúa Trời EE 
là Đăng thề nào ? и 
Nhờ đạo Chúa truyền thì biết Đức Chúa 3 
Trời là Đấng trọn tốt, thông minh, проп Í: 
từ, công bình, và phép tắc vo cùag, trôi Û! 
xa các vì thần thánh ngàn trüog, đã dựng 
nên trời đất muôn vật, cùng hằng gìngiữ | 
cai quản mọi loài. || 
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Là Đấng trọn tốt trọn lành, vi gôm no f 
mọi sự vinn hiền phước lạc, mọi sự châu f 
báu qui trọng ; đáng cho mọi loai mọi vật _ 
yêu mên kính chuộng trên hết mọi su. ` 

Là Đấng thông minh vô cùng, vì biết 
bêt mọi su: những đều đã qua, các việc 
bây giờ, mọi sự hậu lai, mọi đều kín 4 
nhiệm người ta lo tưởng trong lòng, thì « 
Đức Chúa Trời xem thấy tổ tường trước... 
mặt thầy Фау, chẳng еб sự gì khuất ån 
được. | 


а: a 


1 Là Đấng nhơn từ vô cùng ; vì đã cho ta 
_ sanh ra ở thế, dựng nên muôn vật đề 
dưỡng nuôi ta, hằng xuống ơn cho ta 
phần ћба phần xác, lại địah cho ta được 
hưởng vinh phước đời đời. 

Là Đấng công bình vô cùng ; vì đã ban 
cho mỗi loài mỗi vật, vừa tánh vừa hình, 
` xứng tài xứng sức mà làm у theo bồn 
| phận ; cùng thưởng công kẻ lành, phạt 
tội ке dữ rất đích đáng. 

Đây nói ít đều về Chúa, muốn biết rõ 


hơn, thì coi trong sách đạo Thiên Chúa. 


ĐOẠN THỨ BA. 


Dire Chúa Trời là Đấng dựng 
nên trời đất muôn vật. 


расни 


Mỗi một дао đều có chỉ Đấng tạo thành | 1 
muôn ойі, оду thì biết dûng nào là thiệt - | 
Đấng tao thành 2 И 


Нё việc gì chưa го, có tra xét mới biết ˆ 
dáng; mà việc càng hệ trọng thì càng ` š 
phải gia tâm tìm xét cho cbin chắn. Vậy | | 
việc nầy là chính gốc rễ mọi người phải ` | x 
biết, là việc rất hệ trọng, nên ai nấy и x 
tìm phải xét cho biết sốc tích mình. Đây | 
giảng qua ít lë cho biết dáng nào là thiệt || 
Đấng tạo thành muôn vật, 4 | 

1. — Nhà Nhu chỉ lj khí tao thành. Nel | 
rằng : Khí dî thành hình, lý dĩ thành tánh. 
Vậy hãy xét coi lý khí có dựng nên том! 
vật được không. 33 | 

А ущ là thứ gi? — Lý chẳng phải là - 
thứ đứng một mình được, bèn là thứ dụng i 
nương trong vật khác. 
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= Các vật tuy nhiều, nhưng mà chia được 
> làm hai thứ : một là thứ đứng một mình 
биос: như người, vật, со, cây, đất, đá ; 
hai là thứ dựa nuơng trong vật khác : như 
màu sắc, lý lề, tài đức... Vì đen trắng ở 
một mình chẳng đặng, phải có người có 
= Vật cho nó dựa vào mới dàng. Vi dụ : lý 
` cái nhà, là cách thức rộng hẹp cho vừa việc 
ở: khi toan làm nhà, thì cách thức rộng. 
"hẹp ở trong у thợ ; khi đã làm nhà, thì 
cách tức rộng hẹp nương dựa theo cái 
nhà. Giả như chẳng có anh tho’, chang 
` сб cải nhà, thì cách thức rộng hẹp ấy ở 
1] vào đâu ? 
i Át là không ở đâu được. Lai giả như 
|| không сб thợ, thì một mình cách thức 
| rộng hẹp ấy có làm được cho thành cái 
Î nhà chăng ? Ất là chẳng ding. — Vậy thì 
` một mình lý chẳng làm đặng cái gì, phải 
` nhờ cỏ tay thợ. Cho nên lý chẳng phải là 
| đấng tạo thành, bèn là lë nương dựa trong 
ігі Đấng tạo thành ша thôi. 
> B) khí là thứ gi? — Là một thứ hiệp 
| với tử hành mà nuôi các vật hữu hình: 
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như nhon vật thở vào га, ấy là nuốt 
khí nhả khi, Vậy khi là một vật dùng 
trong thế gian cũng như đất, như nước, 
như lửa, không phải 1а thứ có sự sống, 
có tri, có tài gi mà tạo thành vật nào 
được. — Kìa đã đủ gỗ cây đồ đạc, mà 
còn phải nhờ người có trí biết làm, mới 
tạo nên cái nhà ; huống chỉ không có gi 
hết, mà làm ra cho có trời đất muôn vật, 
thì khí là thứ vô tâm vô trí, làm ra sao 
được ? 

Tưởng người Nhu đời nay đã học biết 
cách tri ít nhiều, thì cũng rõ lý khí là 
giống gì, nên chẳng cần phải giải chị 
nhiều. | 

2. — Nhà quê Annam nói: trởi sinh trời 
dưỡng. Nói vậy vì biết mọi vật phải có 
Đấng sanh thành mới có, dưỡng dục mới 
còn : song chẳng biết Đấng sanh dudng 
ấy là ai, thấy có trời là cao là lớn, thì đồ 
cho trời sinh dưỡng, vì it học Ít xét; 
không biết trời là vật gì. 

Vốn trời cũng là mấy thử khí Đức 
Chúa Trời đã lập ra bao bọc xung quanh 
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trái đất, đề nuôi dưỡng các vật hữu hình; 
không phải là vật có sự sống có trí khôn. 
hầu sinh ra vật khác được. Vậy thì đã го 
trời chẳng phải là Đấng tao thành muôn 
vật. 

Bằng có nói trời sinh dưỡng, cũng một 
kiều như nói nước sanh cá, đất sinh cây, 
thì cũng hiệu được là nhờ trời, nhờ đất, 
nhờ nước, thì các vật mới sanh sẵn nhau 
được ; chẳng ai tưởng trời, đất, nướe là 
Đặng tao thành muôn vật bao giờ. Cũng 
như nói nhờ có của ăn uống của người ta 
mới sinh sàn được, chắc không ai hiều 
là của ăn của uống sanh ra người ta, 

8. — Có kẻ cbi Phái là đẳng dựng nên 


| “muôn vật. Ма Phật Тһісһ-са là con vua 


Tịnh-Phạn, sinh ra tại thành kia, là Ka- 


= Pila, trong nước Thiên-trúc, nhằm đời 
= nhà Châu, vua Chiêu-vương раш 24. 
` Trước Thích-ca theo phe Brah-ma, sau 
- bồ mà lập đạo mới, gọi là đạo Thích ( là. 
` đạo chùa ). Đến 56 1101 phát binh ung 
` độc mà chết trên núi Tuyết-sơn. | 
= Vậy Phật Thich-ca cũng là một người 
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thường như thiên hạ, mới sinh ra đời 
trung cô, chưa đầy ba ngàn nám nay. 
Khi ấy đã có trời đất muôn vật, có của ап 
nơi ở Tồi, thì Phật và cha mẹ 16 tiên Phật 
mới sống được. Cho nên Phật chẳng phải 
là đấng tạo thành muôn vật, lại cũng 
không có phép gì mà bảo bộ ai được, 

Уа lú khi, trời, Phật, chẳng dwog nên 
trời đất muôn vật đặng, ấy là đều đã rõ; 
vậy thì ai đã dựng nên ? 


4. — Đạo Chúa chỉ Đức Chúa Troi là 


Đấng dựng nên trời đất muôn våt : vì sử 
ký đạo Kính thánh biên từ ngày từ việc 


Đức Chúa Trời dựng nên trời đất muôn 


vật, rất rõ ràng chắc chắn: đã hơn зап 


ngàn năm nay. Ке có đạo xua пау đều 


tin như vậy. 


Việc dựng nên trời đất muôn vật, là 


việc một Đấng nào tài cao phép cả vô 
cùng mới làm dàng, mà trướe nầy đã giải 


tû có một mình Đức Chúa Trời là Đấng. 


phép tắc vô cùng mà thôi, bỡi đó việc 


duag nên, là bởi không phán một lời cho. 


có tròi đất muôn vật làm vậy, thì hẳn 


| thật сб một mình Đức Chúa Trời làm 


| dàng mà thôi. 


Phải biết các vật có ở đời nầy, thì tại 


| | ba cách ; một là dựng nên '; hai là sinh 


_ nên ; ba là làm nên. — Làm пеп là lấy đồ 


| | nọ vật kia mà làm га: như lấy gỗ làm 
| nhà, lấy đất làm vò. — Sinh nên là sanh 
f ra một loài như mình : như người sanh 


người, vật đẻ vật, cây mọc cây. Hai cách 


|| nầy thì Chúa dùng người dùng vật cho 
| phép sinh, làm theo ý Chúa phân định.— 
Í Còn dựng nên là khi không có vật gì, đồ 


` gì, mà hoá nên cho сб; như khi chưa có 


9 trời đất, chưa có vật gì, mà làm ra cho 
| có trời đất muôn vật, Ấy là việc phép tắc 
| vô cùng, các loài thọ sanh kbông sức nào 


} làm dàng. 

{Vì vậy dầu thiên thần, ma qui, hiệp với 
` loài người ta, cüng không dựng nên được 

| một con kiến có mạng sống, như kiến ta 

| thường thấy nó; huống chỉ là lý khi, trời, | 

| Phât, mà dựng nên được са! gì ? 
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Đức Chúa Trời dựng nên trời đất muôn 
vât làm chi ? ; 
Có y cho sàng danh Chúa, cüng cho ta 
được nhờ. A 
1. — Sáng danh Chia. Vốn Chúa göm f“ 
по mọi sự tốt lành vinh hiền, dầu có #1 
dựng nên muôn vật, dầu không, thì bằng 2 Ü 
sang trọng vinh hiền vô cùng chẳng thêm 31. 
chẳng bớt đặng. | | M 
Nhưng mà Chúa bởi lòng nhơntừ Í: 
muốn thông những sư tốt lành mình ra T) 
trong các vật thọ sanh : như đầu hết bởi fi 
không mà Chúa phán một lời, liền có f: 
trời đất, muôn vật, ấy là 10 ra phép tắc fi 
vô cùng Chúa. — Dựng nên mọi sựtốt || 
lành rực rỡ trêntrời đưới đất, у là tê ra [i 
Chúa tốt lành vô cùng. — Dựng nên loài... 
người có trí khôn, cho làm chủ hưởng 
dùng mọi vật trong trời đất, hầu thay vì 


các vật vô tâm vô tri mà nhìa biết, ngợi j 
khen, tạ ơn Chúa, ấy là tổ ra Chúa khôn |” 
ngoấn vô củng. г 


2, — Cho ta nhờ, là dựng nên muôn våt |) 
cho ta hưởng dùng mà thờ phượng Chúa, 
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| hầu được hưởag phước đời đời. Kia сас 
` vật trong trời đất đều хаш lại mà giúp 
] một loài người: шиба ăn, có của ăn; 
muốn dùng, có đồ dùag ; hễ người ta cần 
` sự gì, thì có sự ấy đến giúp, ra như moi 
` sự chỉ làm cho một mình loài người mà 
thôi vậy. 
| Ấy vậy mọi sự là của Chúa sắm, mọi 
Í người là vật Chúa sinh : за mọi sự cho 
Í người ta dùng, sinh người ta cho ai dùng ? 

| Át là cho Chúa dùng. Cũng như vua ban 
| chức tước, lập lầu đài, phát bồng lộc cho 
| người nào, thì chẳng qualà có ý cho quan 
| ñy phò vua vực nước, cùng hưởng tước 
= lộc sang vinh : thì Đức Chúa Trời sanh 
đường loài người cũng vậy. 

MONTE У ———” 
Chúa sanh dưỡng loài người có у ді? 

2 Có ý cho loài người thờ phượng Chúa 
ра hưởng phước đời đời. 
- Ấy là lịnh Đức Chúa Trời truyền cho 
16 tông ta, đã chép rõ ràng trong Kinh 
| thánh: bởi dé kẻ có đạo biết rö, nên 


ћапе khám sủng thờ phượng Thiên Chúa 
cho đến chết, 

Còn kẻ ngoại có lấy 16 chính mà xét, 
thì cũng biết được ít nhiêu. Vi dụ : ai 
muốn sắm đồ dùng, thì sắm cho hạp việe 
dùng : như cất nhà mà ở, thì làm сһо 
hạp việc ở hơn hết : sắm đồng hồ chỉ giờ, 
thì hạp việc chỉ giờ hơn hết, Vậy thấy 
bồn tính người ta Һар việc thờ phượng, 
cùng Вар việc hưởng phước hơn hết mọi 
sự. 


Ấy là dấu го ràng Đức Chúa Trời dựng 


nên người іа cho được thờ phượng, cho 
được hưởng phước. Kìa nước nào, bất 


luận là văn minh là mọi го, dầuthờ nhằm, 


dầu thờ Бау, cüng đềulấy việc thờ phượng 
làm cần làm trọng hơn các việc khác 
thảy thảy. Người nào bực nào, từ đấng 
sang giàu tột phầm, cho đến đứa cùng 
cực rốt đời, dầu trông được, dầu không, 
cũng hằng ước ao trông phước chẳng khi 


đừng. Xét vậy thì biết sanh ra ngườita | 
cho dược thờ phượng, cho được hưởng | 


phước. 


` Nhưng mà, thương бі! lạc đàng thờ 
phượng, ắt là mất phước đời đời. Quan 
không phò vua, thì lộc đâu mà hưởng ; 
người không thờ Chúa, thì phước đầu 
та nhờ ! Vậy kẻ nào đã lạc đàng chính, 
_ phải lo kiếm tìm kêo ngày sau mất phước. 


ĐOẠN тн? вдм. 
Mọi người phải thờ một 
Đức Chúa «гол. 
зери 


Våg thì ai nấu đều phai thờ phượng я 


Đức Chúa Trời !ћау !ћау sao 7 


Cho trọn bồn phận làm người thì mỗi г; 


một người phải thờ phượng Đức Chúa 


Trời, chẳng trừ ai hết. Vì đã có linh Đức | 


Chúa Trời truyền đứng đầu các lề luật ғ 
cho nên kẻ có đạo đã thầy điều гап, да 


nghe giảng dạy, thì biết го ràng tường іда. f 


Còn người ngoại cuộc chưa thấy chưa 


nghe, như có xét theo lẽ thường, thì cũng Я 


hièu duoc. Vi chưag ai ai sinh ra ở đời 
nầy, cũng vì một ý ấy ; ai ai cüag là соп 
Chúa ; ai ai cũng trong quờa phép Chúa, 
ai ai cũng dùng một vật của Chúa ; cho 
nên ai ai cũng phải thờ một Chúa, mới 
phằm bón phận diag làm người. 

Con cái trong một nhà, từ đứa lớa chi 


liên đứa nhỏ, đứa nào khỏi phải hiếu 4 
kính cha mẹ theo sức mình 7 Dân (гола P 
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ne 
một nước, từ kẻ cao sang cho đến người 
hên mat, ai khỏi phải tôn phục vua quan 
theo phận mình ? Vậy thì mọi người 
trong thể gian nầy, сб ai khói phẩi thờ 
phượng Đức Chúa Trời theo phận mình 
` chăng ? Thật thì chẳng có ai khỏi đăng. 
_ Уа con người ta sinh ra, vừa đủ trí 
_ khôn, thì ai гау cũng biết ở đời nầy 
_ phải tôn phục vua quan ; phải biếu kinh 
| cha me; phải vâng lời thầy bảo ; phải 
'| cám mến kẻ làm ơn. Mà Đức Chúa Trời 
f là Vua trên hết các vua ; là Cha cả rất 
| nhon lành ;là Thầy dạy mọi sự chon 
| thật; là Đấng ban mọi ơn cho hồn хас: 
[| cho nên phải tôn phục Đức Chúa Trời 
Í hơn vua quan; phải thương yêu hơn cha 
| me; phải tin tưởng hơn thầy dạy 46; 
- phải саш mến hon kẻ làm ơn. 
` VI vậy luật Đức Chúa Trời dạy рпаћ 
“thờ phượng một Thiên Chúa trên ће! moi 
sự. 
Ví bằng chẳng tôn phục vua quan, thì 
mang tội bất trung ; chẳng kính yêu cha 
` me, thì mắc tội thất hiếu ; chẳng vâng 


nghe thầy dạy 40, ấy là bội ngãi ; chẳng | 
“cắm mến kẻ làm ơn, ấy là vong ân. — Ấy ` 
vậy chẳng tồn phục, kính yêu, tin cậy, \ x 
cám mến Đức Chúa Trời, thì lë nào khỏi 3 
mắc tội bất trung, thất hiến, bội ngài, | 
vong ân với Chúa đặng. К 
Chiếu theo các đều đã giải trong bốn | 
đoạn trước nầy, ắtlà thấy rõ ta nhờ có 4 
lè іш nhiên chỉ dûn ; mà nhứt là nhờ cé | 
lời Đức Chúa Trời truyền day, thì mới 4 
biết Chúa rö ràng, ой hết lòng thờ phượng: ` 
hầu đền ơn sanh dưỡng cai trị, cho xứng | 
đạo làm con thảo tôi ngay. l 
Cho nên thở Chúa, là công linh rất Í 
trọng vọng ; chẳng thờ Chúa, là tội ác rất | 
nặng nề. Công cao thì thưởng trọng ; tôi | 
плав thì phạt to. Thưởng, thì Chúa cho... 
Thưởng phước vô cùng ; phạt, thì phải ` 
chịu khó hình muôn kíp. Ấy là lẽ tw 
nhiên, ấy là phép công bình. Xin ai nấy Ы; 
Һау xét cho chính lý. а 
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